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Précaution                                                                                   

Avant d’utiliser Clover 10 pour la première fois, vous 

devez charger la batterie. Référez-vous à la section 

Chargement de la Batterie, pour plus de détail.  

 

L’appareil doit être utilisé et range dans un 

environnement où la température est entre 10 et 35°C. 

 

Protégez Clover 10 de l’humidité, la pluie et de toutes 

autres sources de liquide. Ne trempez jamais l’appareil.  
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Ne tentez pas de réparer vous-même l’appareil sous 

peine de perdre les effets de la garantie. Contactez votre 

revendeur en cas de problème.  

 

Utilisez uniquement le chargeur et la batterie du 

fabricant.  
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Démarrage rapide                                                           

Vue d’ensemble                                                

Merci d’avoir choisi Clover 10. 

 
Clover 10 est une video-loupe portable 10 pouces doté d’un 
excellent écran Full HD qui produit une qualité d’image 
exceptionnelle en temps réel même en le déplaçant ou en 
changeant le grossissement en continu de 2.5X to 18X. Le 
système intégré à 2 caméras offre 3 modes pour satisfaire à un 
usage quotidian. Par exemple : vision de près pour lire le journal, 
vue à distance pour voir un poster et vue miroir pour vous 
contempler.  
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En plus des fonctions de zoom et de mode couleur, il possède 
aussi des fonctions pratiques telles que la ligne de lecture et le 
masque, le gel d'images et le stockage, la recherche et la 
navigation 

.                                   
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Présentation                                                
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1. Ecran LCD  2. Camera avant 3. Modes Bicouleur 
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4. Zoom moins  5. Joystick   6. Zoom plus 

7. Couleur réelle    
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8. Camera arrière 9. Eclairage LED s 10. Pied 
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11. Bouton d’allumage 12. Port du chargeur 

13. Port HDMI 14. Bouton localiser 

15. Bouton Gel image 16. Bascule caméra 

17. Port USB  
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Accessoires        
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Mode d’emploi   Chargeur Câble HDMI 



 

9 
 

 
 

 
 

Chiffonnette  Etui  
 

Chargement de la batterie  

1. Connectez le chargeur sur l'appareil (photo 12). 
2. Branchez l’appareil sur une prise murale and le chargement 
commencera.  
  



 

10 
 

 
Eclairage LED 

 Chargement lorsque l'appareil est éteint, le voyant 
d'alimentation est jaune, puis éteint automatiquement 
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lorsqu'il est complètement chargé. La charge complète prend 
environ 5 heures pour une autonomie de 3 heures.   
 

 Lorsque l'appareil est sous tension, la LED d'alimentation est 
jaune.   
 

 Lorsque l'appareil est allumé sans charger, le voyant 
d'alimentation est jaune tant que le niveau de la batterie est 
élevé et sera rouge lorsque la batterie sera faible. Lorsque la 
lumière rouge commence à clignoter, c'est un signal pour 
charger la batterie. Vous pouvez contrôler le niveau de 
batterie en pressant le bouton d’allumage.  
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Pied rétractable 

Le pied rétractable est conçu pour lire et écrire à l’arrière de 
l’appareil.  
 
Lorsque le pied est déplié, la camera fonctionne en mode vision 
de près par défaut. 
 
Lorsque le pied est replié la caméra fonctionne en vision de loin 
automatiquement pour une distance de 4 mètres environ au 
maximum.  
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Operation                                                                                                                                                    

Bouton marche/arrêt 

 Appuyez 5 secondes sur le bouton pour allumer ou 
éteindre l’appareil. 

 

 Lorsque l’appareil est allumé, pressez pour contrôler le 
niveau de batterie et accéder à d’autres fonctions. 

 
 

 
. 
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Types de bips sonores 

 Indiquant marche/arrêt. 

 Lorsque vous utilisez un bouton. 

 Lorsque le niveau de batterie s’affaiblit.  
 

Contrôle des bips sonores 

 Appuyez et maintenez quelques secondes le bouton et 

pressez the bouton  pour activer/désactiver les bips 
sonores.  
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Switch Camera  

 Poussez le commutateur de caméra vers la gauche 
pour ouvrir la caméra arrière pour la vue de près et la vue à 
distance.  

 Poussez le commutateur de la caméra vers la droite 
pour ouvrir le mode miroir.  

Agrandissement 

 Appuyez sur le bouton de zoom pour augmenter 
l’agrandissement et maintenez-le pour un agrandissement 
continu.  
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 Appuyez sur le bouton zoom pour diminuer 
l’agrandissement et maintenez-le pour une diminution 
continue.  
 

 L’agrandissement est de 2.5x à 18x en vision de loin et en 
vision de près.    

Modes Bi-couleur 

Un mode bi-couleur est une combinaison de couleurs 
prédéfinie. 
Le mode couleur est préférable pour afficher des images ou des 
photos.  
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Le mode de contraste amélioré est combiné avec différentes 
couleurs de fond et d'arrière-plan qui peuvent aider à lire plus 
clairement.  
 

 Enfoncez le bouton  pour choisir parmi les modes 
bi-couleur programmés.  

 Appuyez sur le bouton  pour utiliser le mode couleur.  
 

 Appuyer durant 5 secondes sur le bouton  permet de 
basculer de la liste simple à la liste étendue des 
combinaisons de couleur.  
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Liste simple des 5 modes Bi-couleur 
 Blanc sur noir  Noir sur blanc 
 Jaune sur noir  Blanc sur bleu 
 Jaune sur bleu  

Liste complète des 18 modes Bi-couleur 
 Blanc sur noir  Noir sur blanc 
 Jaune sur noir  Noir sur jaune 
 Blanc sur bleu  Bleu sur blanc 
 Jaune sur bleu  Bleu sur jaune 
 Vert sur noir  Noir sur vert 
 Violet sur noir  Noir sur Violet 
 Bleu sur noir  Noir sur bleu 
 Blanc sur vert  Vert sur blanc 
 Blanc sur rouge  Rouge sur noir 
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Contrôle de la luminosité 

La luminosité de l'écran peut être réglée tant en mode couleur 
qu'en mode contraste amélioré. 

 Pressez et maintenez le bouton et appuyez sur le bouton 

Zoom  pour augmenter la luminosité.   

 Pressez et maintenez le bouton  et appuyez sur le bouton 

Zoom pour diminuer la luminosité.  

Eclairage LED 

 Pressez et maintenez le bouton  et appuyez sur le Bouton 

Gel de l’image  pour active/désactiver l’éclairage, 
notamment pour les documents brillants créant un reflet. 
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Gel de l’image 

 Le Gel de l’image sur l'écran peut être utile pour une lecture 
plus approfondie. À ce stade, le grossissement ainsi que le 
changement de couleur sont possibles pour une meilleure 
expérience. 

 

 Pressez le bouton Gel de l’image  pour figer l’image. 

 Pressez à nouveau le bouton Gel de l’image pour 
debloquer l’image.  
 

 Lorsque l’image est figée, vous pouvez utiliser le Joystick  

pour vous déplacer dans l’image figée.  
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Stockage des images  

 Appuyez durant 3 secondes sur le bouton Gel de l’image 

pour stocker l’image en cours. Vous pouvez stocker 
jusqu’à 18 images.   

 
 Lorsque les images enregistrées atteignent la valeur 

maximale (18 images, l'icône complète de la mémoire 
apparaît), vous devez d'abord supprimer certaines images en 
mode Lecture avant la prochaine sauvegarde réussie. 

 
Voir les images sauvegardées 

 Faites un appui long sur le bouton Couleur . 
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 Utilisez le Joystick pour choisir l’image dans la galerie.  

Appuyez à nouveau sur le bouton Couleur  pour voir 
l’image. Vous pouvez vous déplacer dans l’image choisie en 
utilisant la même manipulation décrite dans la section Gel de 

l’image. Appuyez sur le bouton Gel de l’image  pour 
revenir à la galerie.  

 

 Pressez le bouton Localisateur  pour choisir l’image que 
vous souhaitez supprimer. Pressez une deuxième fois sur ce 
bouton pour confirmer la suppression ou appuyez sur un 
autre bouton pour annuler l’opération. 
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 Appuyez durant 3 secondes sur le bouton Couleur  pour 
sortir du mode Voir les images sauvegardées. 

Lignage et fenêtrage 

Appuyez sur le bouton localisateur  pour obtenir les 
différentes lignes :  
 

 Ligne horizontale réglable avec le Joystick  

 Ligne vertical réglable avec le Joystick  

 Fenêtrage horizontal réglable avec le Joystick  

 Sans ligne et sans fenêtrage. 
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 Appuyez sur le bouton  pour sortir du mode Lignage et 
fenêtrage.  

 

Mémorisation 

Clover 10 mémorise automatiquement les derniers paramètres 
utilisés tels que le mode couleur, l’agrandissement, les sons 
lorsque vous rallumez l’appareil.   
 
Sortie HDMI  
Branchez l’appareil sur un écran avec le cable HDMI pour 
obtenir un affichage encore plus grand..  
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Arrêt automatique 

Si vous n’utilisez pas l’appareil durant 3 minutes, il s’éteindra 
automatiquement.  
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Specifications                                                                                                

 Ecran: LCD 10 pouces Haute Définition 
 Camera: Auto Focus, HD 
 Dimension <= 24,5*20*2,2cm 
 Poids: <=680 grammes 
 Agrandissement : 2.5x à 18x 
 Batterie Intégrée rechargeable Lithium; 3 heures 

continues après 5 heures de charge 
 Alimentation: Entrée: 110-240V; Sortie : 5V/3A 
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Condition de garantie                                                                                                                                                    

Etex France est reconnue pour la qualité de ses produits et de 
ses services. Avant toute expédition, les appareils sont vérifiés 
et contrôlés à plusieurs niveaux par le service technique.  
L’appareil est garanti contre tous les défauts matériels et de 
fabrication dans le cadre d'une utilisation normale et 
conformément aux instructions données dans le présent mode 
d'emploi. La garantie couvre les pièces et la main d’oeuvre.  
Vous devez garder l'emballage d’origine pour respecter la 
condition de garantie. ETEX France ne peut pas fournir des 
emballages pour les réparations sous garantie. En cas de 
panne, l'acheminement de l’appareil reste à la charge de 
l'utilisateur.  
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En cas de panne, veuillez-vous rapprocher de votre revendeur 
pour la prise en charge de la garantie.  
La garantie ne couvre pas :  
a) L’acheminement de votre appareil vers nos ateliers  

b) Les défauts ou dommages de détournement, utilisé d’une 
autre façon normale et habituelle, accidentelle ou négligence ;  

c) Les défauts ou dommages causés par une mauvaise 
opération, maintenance, installation, ajustement, altération ou 
modification ;  

d) Les défauts ou dommages causés par les déversements 
d'aliments ou de liquides ;  
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e) Toute la surface en plastique et tous les autres éléments 
extérieurs qui sont rayés ou endommagés en raison d'une 
utilisation normale ;  

f) Les dommages dûs au fonctionnement de l’appareil avec des 
équipements qui ne sont pas fournis par ETEX France.  
 

Vous devez fournir une preuve d'achat, portant la date d'achat, 
afin de recevoir le service de garantie. Toute personne utilisant 
ce produit est consciente de certains risques, en raison de la 
nécessité d'utiliser des appareils de basse Vision.
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Service après-vente                                                                                                                                                 

Dans le cas où le support technique est nécessaire, veuillez 
contacter le service après-vente de la société Etex France au 
01 55 78 25 00 du Lundi au Vendredi, entre 10h et 17h ou par 
mail à support@etexfrance.fr pour obtenir un numéro 
d’autorisation de retour.  
Les réparations y compris sous garantie seront refusées sans 
numéro d'autorisation de retour valide.  
 

 
 

9-11 avenue Ledru Rollin 75012 PARIS 
Tel 33 1 55 78 25 00 Fax 33 1 55 78 25 05 

info@etexfrance. 


